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PROTOKOL 

OM INTEGRATION AF 
SCHENGEN-REGLERNE 

I DEN EUROPÆISKE UNION 

DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 

SOM NOTERER SIG, at de aftaler om grad- 
vis ophævelse af kontrollen ved de fælles græn- 
ser, som visse af Den Europæiske Unions med- 
lemsstater undertegnede i Schengen den 14. ju- 
ni 1985 og den 19. juni 1990, samt de dermed 
forbundne aftaler og de regler, der er vedtaget 
på grundlag af disse aftaler, har til formål at 
fremme den europæiske integration og navnlig 
sætte Den Europæiske Union i stand til hurti- 
gere at udvikle sig til et område med frihed, sik- 
kerhed og retfærdighed, 

SOM ØNSKER at inkorporere ovennævnte 
aftaler og regler i Den Europæiske Union, 

SOM BEKRÆFTER at Schengen-reglerne 
kun finder anvendelse, såfremt og i det omfang 
de er forenelige med unions- og fællesskabsret- 
ten, 

SOM TAGER HENSYN til Danmarks sær- 
lige stilling, 

SOM TAGER I BETRAGTNING at Irland 
og Det Forenede Kongerige Storbritannien og 
Nordirland ikke er parter i og ikke har under- 
tegnet ovennævnte aftaler, men at der bør træf- 
fes foranstaltning til at gøre det muligt for disse 
medlemsstater at acceptere nogle af eller alle 
bestemmelserne heri, 

SOM ERKENDER at det som en konse- 
kvens heraf er nødvendigt at anvende de be- 
stemmelser i traktaten om Den Europæiske 
Union og traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab, der vedrører et tættere sam- 
arbejde mellem nogle medlemsstater, og at dis- 
se bestemmelser kun bør anvendes som en sid- 
ste udvej, 

SOM TAGER I BETRAGTNING at det er 
nødvendigt at bevare et særligt forhold til Re- 
publikken Island og Kongeriget Norge, idet 
begge disse stater har bekræftet, at de ønsker at 
blive bundet af ovennævnte bestemmelser på 
grundlag af den aftale, der blev undertegnet i 
Luxembourg den 19. december 1996, 

ER BLEVET ENIGE OM følgende bestem- 
melser, der knyttes som bilag til traktaten om 
Den Europæiske Union og traktaten om Det 
Europæiske Fællesskab: 

Artikel 1 

Kongeriget Belgien, Kongeriget Danmark, 
Forbundsrepublikken Tyskland, Den Hellens- 
ke Republik, Kongeriget Spanien, Den Fran- 
ske Republik, Den Italienske Republik, Stor- 
hertugdømmet Luxembourg, Kongeriget Ne- 
derlandene, Republikken Østrig, Den Portugi- 
siske Republik, Republikken Finland og Kon- 
geriget Sverige, der har undertegnet Schengen- 
aftaleme, bemyndiges til at indføre et tættere 
indbyrdes samarbejde inden for anvendelse- 
sområdet for disse aftaler og dermed forbund- 
ne bestemmelser, som de fremgår af listen i bi- 
laget til denne protokol, i det følgende benævnt 
»Schengenreglerne». Dette samarbejde gen- 
nemføres inden for Den Europæiske Unions 
institutionelle og juridiske rammer og under 
overholdelse af de relevante bestemmelser i 
traktaten om Den Europæiske Union og trakta- 
ten om oprettelse af Det Europæiske Fælles- 
skab. 

Artikel 2 

1. Fra datoen for Amsterdam-traktatens 
ikrafttræden er Schengenregleme, herunder de 
afgørelser truffet af Eksekutivkomitéen under 
Schengen-aftaleme, som er vedtaget før denne 
dato, umiddelbart gældende for de tretten med- 
lemsstater, der er nævnt i artikel 1, jf. dog stk. 2 
i nærværende artikel. Fra samme dato træder 
Rådet i stedet for ovennævnte eksekutivkomité. 

Rådet træffer med enstemmighed blandt de i 
artikel 1 nævnte medlemmer alle nødvendige 
foranstaltninger til at gennemføre dette stykke. 
Rådet fastlægger med enstemmighed i overens- 
stemmelse med de relevante bestemmelser i 
traktateme retsgrundlaget for hver af de be- 
stemmelser eller afgørelser, der udgør Schen- 
gen-regleme. 

De Europæiske Fællesskabers Domstol ud- 
øver de beføjelser, der er tillagt den ved de rele- 
vante bestemmelser i traktaterne, med hensyn 
til sådanne bestemmelser og afgørelser og i 
overensstemmelse med det fastlagte retsgrund- 
lag. Domstolen har i intet tilfælde kompetence 
med hensyn til foranstaltninger eller afgørelser 


